
Instructions for Issuing the Certificate of Residence (“Jumin-hyo”(住民票の写し)) 

 

Certificate of Residence (called “Jumin-hyo”(住民票) in Japanese) must be submitted on the first day after enrollment. It can 

be obtained after registering your address at a municipal office of your residence. It is a type of certificate document issued 

by a city/ward office, NOT the same as a Residence Card (在留カード). 

 

Firstly, decide where to live and conclude a contract with a real estate company or dormitory office. 

Second, go to the city (ward) office of the city (ward) you will live in and “register” your new address in Japan. 

Third, ask the officer to issue your Certificate of Residence “Jumin-hyo”(住民票の写し) that does NOT include your “My 

Number”. Usually, it costs several hundred yen. 

 

*You can show this document to the city office officials to ask for the help.  

  

 

Apply for the National Health Insurance (NHI (“国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

“ also known as “Kokuho”)) 

 
All those with “College Student” status of residence (more than 3 months) must enroll into the National Health Insurance 
system. Please make an application for the insurance system after completing resident registration at your local City/Ward 
office within 14 days of moving into your new residence.  
The following items are required to enroll. : ①Residence Card  ② Passport  
Upon completion of the enrollment procedure, you will be issued a "National Health Insurance card“. (“Hoken-syo”保険証

ほけんしょう

)   
   
【Insurance Premiums】 
Premiums depend on the municipality in which you are registered. International students who claim no income tax can receive 
reasonable rates for their insurance premiums. After enrollment, you will pay monthly premiums. 
 
【The benefits of this insurance】 
The insurance policy covers 70% of medical costs. So, if you show your insurance card at the time of receiving medical 
treatment/prescription medicines, you will only need to pay 30% of the medical fees as your co-payment. 
Be sure to take your NHI card with you when visiting a hospital or doctor's office. 
Please note that some medical treatments may not be covered by this health insurance. (e.g. childbirth, traffic accidents, 
physical examinations, and cosmetic surgery.) 
      

 

 

市役所・区役所ご担当者様 

 

法政大学新入生（秋入学）の住所転入手続につきまして、お手数ですが下記のとおりご対応をお願い申し上げ 

ます。 

本学生は日本語が不得意のため、もし英語対応可能な方がいらっしゃいましたら、サポートをお願いいたします。 

 

記 

 

１． 当該学生の転入手続と国民健康保険加入の手続きをお願いいたします。 

２． 転入手続後、マイナンバーなしの住民票の写し発行手続きをお願いします。 

※外国籍学生の場合、「在留資格の記載されている」住民票の写し発行手続きをお願いします。 

以上 

 

何か問題等ございましたら、下記担当までご連絡ください。なお、学生の所属によって担当が異なっております

ので、学生に所属（GBP・SCOPE・GIS・IGESS）をご確認いただけますと幸いです。 

ご迷惑をおかけしますが、何卒よろしくお願い申し上げます。 

 

【担当】 

法政大学 

教務部市ヶ谷事務課 GBP担当     03-3264-9957 

SCOPE担当  03-3264-6218 

GIS担当    03-3264-5805 

経済学部事務課    IGESS担当  042-783-2503 


